
1ШЛ0 са значным спазненнем у пара}гнанн1 з заходнш! крашам! i па ix 
узоры i падабенстве, -  адзначае В.П. Даншенка, -  то зараз прычыны 
1ншыя: ЯНЫ заключаюцца у агульным высок1м ^роун1 разв1цця навук 
у нашай краше i у шшых высокаразв1тых кра1нах, у  с1нхронным 
зараджэнн! адных i тых жа навуковых напрамкау... у розных крашах, 
у павел1чэнн1 навуковых кантакгау вучоных розных кра1н, у 
сумеснай распрацоуцы канкрэтных навуковых праблем, што 
патрабуе i збл1жэння, аднастайнасш адпаведных тэрм1-налог1Й».

Неабходна адзначыць вял1кую ролю лац1нскай i грэчаскай моу у 
({)apMipaBaHHi тэрм1налог11. Менав1та яны на пэуным г!старычным 
прамежку часу выступал! у якасц! асобных моу навук! у 
заходнееурапейск!х кра!нах ! пак!нул! значны след у фарм!раванн! 
нацыянальных моу навук!, у тым л!ку ! беларускай. У тых 
выпадках, кал! тэрм!ны ствараюцца на аснове грэчаск!х ! лац!нск!х 
моуных элементау, яны без цяжкасцей становяцца !нтэрнацыя- 
нальным!. Тэта тэрм!ны: дэцыбел, дэцыметр, мегават, мегавольт, 
мега-джоуль, м!л!бар, м!л!вольт, м!л!метроука, рэнтгенаграма, 
рэнтгенограф, спектраскоп, спектрограф, стэх!яметрыя, сферал!т, 
тэнзаметрыя, тэнзометр, тэрмаскоп, тэрмометр, тэхналопя, электра- 
акустыка, электраанал!з, электраарматура! шш.

Так! неаднастайны склад тэрм!налаг!чнай лекс!к! беларускай 
мовы сведчыць аб тым, што тэрм!налог!я бярэ выток! ! папауняе 
свае рэсурсы з розных крын!ц, што фарм!раванне тэрм!нас!стэмы 
мае давол! доугую г!сторыю, у якой адлюстроуваюцца асабл!васц! 
разв!цця л!таратурнай мовы пад уплывам унутраных i знешн!х 
фактарау.
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«РАКА, ЯКАЯ ПЯТЛЯЕ...»
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А.Д. Ваитловгч -  студент 1 курса БГАТУ  
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Не для каго не сакрэт, што на тэрыторы! Беларус! больш за 
10 тысяч азёр, мноства рэк ! рэчак. А !х рамантычныя ! загадкавыя 
назвы, так!я як Веча, Ула, Нешчадра, Дахнарскае, хвалююць сэрца
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не тольк! сучасных даследчыкау, але i простых людзей, як1м не 
абыякавая трапяткая г1сторыя нашага краю. Мабыць, кожны з нас 
хоць раз задавау сабе пытанн! аб паходжанн! той ц1 1ншай назвы 
вадаёма i нездарма. Мы прывыкл!, што у назвах закладваецца сэнс, 
вось i нашыя продю гэты самы сэнс заклал!, але як!?

Вучоныя займаюцца падрабязным перакладам ! тлумачэннем 
назвау беларуск!х рэк ! азёрау (г!дрон!мау). Па шматл!к!х г!потэзах 
выток! назвы — у мовах, як!я !снавал! на тэрыторы! Беларус! яшчэ да 
з'яулення славян. Тэта старажытнаезфапейск!я мовы балтау ! !х 
продкау -  ф!на-угорск!х народау, а таксама карэннага народа 
С!б!ры ! Урала. Напрыклад, назва Ула з^ворана ад «вул», што 
азначае на кецкам «вада», «рака». А на старажытнаез^рапейскай 
мове «вада» гучала як «удра», а у ф!на-угорск!х мовах -  «вес!», 
«вещ», «в1т». Адсюль ! назвь[ В!цьба, Вюяты, Вяча абазначаюць 
адно ! тое ж -  вада.

У Расонсюм раёне ёсць возера Нешчадра, !снуе ппотэза 
паходжання назвы ад слоу «рдо» -  «возера», ! «нешч», якое можа 
быць утворана ад сугучных слоу на латышскай мове «меже», на 
л!тоускай «м!шк!с» ! на карэльск!м «мэч», што азначае «лес». Вось ! 
атрымл1ваецца «лясное возера». Сюды ж адносяць ! паходжанне 
назвав Межна, Мядзел.

А наконт назвы НясвЬк таксама ёсць меркаванне. Кал! уяв!ць, 
што назва паходз!ць не ад славянскага «нясвежага мядзведзя», то 
«няс» магло легка з^варыцца ад «м!ж», што азначае «лес». А «виж» 
на старажытнаеурапейскай значыць «вада», вось ! атрымл!ваецца 
«лясная вада». А там, дзе размешчаны Нясв!ж,! лесу ,! вады хапае. 
Яшчэ адна разгадка. Аказваецца, корань назвы возера Нарач «нар» 
таксама старажытны, азначае мора ц! балота. «Пара» у л!тоускай 
мове -  «струмень», «ручай». Хутчэй за усё, назва Нарач паходз!ць 
ад назвы рак! Нарачанка, што упадае у возера. А назва рак! 
гаворыць пра тое, што яна выцякае з балота.

Ц!кава так сама тое, што рэк! i азёры часта атрымл1вал1 назвы ад 
рыбы, якой у !х было шмат. Напрыклад, на Беларус! дзесятк! рэк з 
назвай Акуньна, Акунёк. Але ж у !х есць ! цёзк!, зус!м не падобныя 
па гучанн!: азёры Ахв!нец у Лепельск!м раёне ! Ашчарэн!с на 
Брасла^^шчыне. У ф!нск!х мовах «ахв!н» -  акунь, у балцк!х «шчэр» 
-  тое ж самае.
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Ёсць у л1нгвютау i щкавая гтотэза паходжання назва̂  ̂ нашы> 
славутых Немана i Ням1п. У ф1нскай мове «нээм!» -  мыс, у мов( 
хантау «нэйм1» -  тое ж самае. А у слове Ням1га есць яшчэ i «га», 
што магло пера)Ь'вары1ща з ф1на-угорскага «ек1» -  рака.Так1м 
чынам, даслоуна са старажытнай мовы назву Ням1га можна 
патлумачыць, як «рака, якая пятляе (апбае мысы)». А пра тое, што 
Ням1га пятляла, сведчыць inmaa назва, на першы погляд, зус1м з 
ракой не звязаная -  «пытляванка». У вакол1цах Мшска так дагэтуль 
завуць муку добрай якасц!. Называлася яна так, бо малолася на 
млынах, як1я стаял! на Св!слачы i Ням!зе, на «пытлях» (гэга па- 
польску, а па-беларуску -  на мысах). Мала хто ведае, што “пытл!” 
был! там яшчэ у XIX стагоддз!. 3 Нёманам атрымл!ваецца тая ж 
г!сторыя: «рака, якая пятляе». Вось ! адкрыуся ц!кавы свет назвау, 
дагэтуль незразумелых.
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«Я прыродны беларус, усё свае жыццё прысвяц!у вывучэнню 
гэтага народа»- гэтыя словы нашага славутага земляка можна 
л!чыць эп!графам да усёй яго навуковай дзейнасц!, якая доужылася 
амаль паустагоддзя 1 ахапша самыя разнастайныя гал!ны грамадсюх 
! гуман!тарных навук.

Будучы вучоны вучыуся у Ятранск!м I Бярозауск!м народных 
вучыл!шчах Навагрудскага навета, потым у М!нск!м вучыл!шчы i 
М!нскай духоунай сем!нарьп. Паступ!у у Нежынск! г!сторыка- 
ф!лалаг!чны !нстытут, як! скончыу у 1885 г.

3 1885 па 1893 гг. Я.Ф. Карск! працавау настаунжам 2-й г!мназ!! 
у В!льн!, а з 1893 г, -  выкладчыкам рускай мовы ва ун!верс!тэце. 
У 1891 г. ён паспяхова вытрымау экзамен на вучрную ступень 
маг!стра на г!сторыка-ф!лалаг!чным факультэте Варшаускага 
ун1верс!тэта, а праз два гады савет К!еускага ун!верс!тэта прысудз!у 
яму вучоную ступень маг!стра рускай мовы ! славеснасц! за працы
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